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Predvidena uporaba 
 
Izdelek je namenjen prikazu časa in datuma ter notranje temperature in notranje vlažnosti 
zraka. 
 
DCF-sprejemnik, ki vgrajen v stenski uri, omogoča samodejno nastavljanje časa in datuma, 
seveda pa lahko čas in datum nastavite tudi ročno. 
 
Drugačna uporaba od zgoraj opisane lahko privede do poškodb tega izdelka, poleg tega pa 
so s tem povezane tudi nevarnosti kot so npr. kratek stik, požar, električni udar itd. 
 
Celotnega izdelka ne smete spreminjati oz. predelovati. Stensko uro lahko uporabljate samo 
v suhih zaprtih prostorih. 
 
Vsa imena podjetij in poimenovanja izdelkov v teh navodilih za uporabo so blagovne znamke 
njihovih lastnikov. Vse pravice pridržane. 
 
Vsebina paketa 
 
• Stenska ura 
• Navodila za uporabo 
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Varnostni napotki 
 

Prosimo, da pred uporabo naprave preberete celotna navodila za uporabo, 
saj vsebujejo pomembne napotke o pravilni uporabi. Pri škodi, nastali 
zaradi neupoštevanja teh navodil za uporabo, izgubite pravico do 
uveljavljanja garancije! Prav tako ne prevzemamo odgovornosti za 

...................posledično škodo! 
 
...................Ne jamčimo za materialno škodo ali telesne poškodbe oseb, ki nastane/jo 
...................zaradi neustrezne uporabe naprave ali zaradi neupoštevanja varnostnih 
...................napotkov! V takšnih primerih izgubite vso pravico do uveljavljanja 
...................garancije. 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

•.Iz varnostnih razlogov in iz razlogov skladnosti (CE) predelava in/ali spreminjanje naprave 
..na lastno pest nista dovoljena. 
•.Izdelek ni igrača, zato ne sodi v otroške roke. Namestite ga tako, da ga otroci ne bodo 
..mogli doseči. Izdelek vsebuje steklo (prikazovalnik), majhne sestavne dele, ki jih otroci 
..lahko pogoltnejo, in baterije. 
• Stenska ura je primerna samo za uporabo v suhih zaprtih prostorih. 
•.Pazite, da embalaže ne boste pustili nenadzorovano ležati, saj je vašemu otroku lahko 
..nevarna igrača.  
•.Z izdelkom ravnajte pazljivo, saj se lahko poškoduje ob sunkih, udarcih ali že ob padcu z 
..majhne višine. 
 
Napotki za baterije/akumulatorske baterije 
 
• Baterije/akumulatorske baterije ne sodijo v otroške roke. 
•.Baterije/akumulatorske baterije naj ne ležijo po stanovanju, saj obstaja nevarnost, da jih 
..otroci ali domače živali pogoltnejo.  V takšnem primeru takoj poiščite zdravniško pomoč. 
• Stekle ali poškodovane baterije/akumulatorske baterije lahko ob stiku s kožo povzročijo 
..razjede, zato v tem primeru uporabite primerne zaščitne rokavice. 
• Baterij/akumulatorskih baterij nikoli ne razstavljajte, mečite v ogenj ali povzročajte kratkega 
..stika. Obstaja nevarnost eksplozije! 
• Navadnih baterij ne smete polniti, saj obstaja nevarnost eksplozije! Polnite izključno za to 
..predvidene akumulatorske baterije. Za polnjenje uporabite ustrezen polnilnik. 
• Pri vstavljanju baterij oz. akumulatorskih baterij bodite vedno pozorni na pravilno polarnost 
..(upoštevajte plus/+ in minus/-). 
• Ne mešajte baterij oz. akumulatorskih baterij z različnim stanjem napolnjenosti. 
•.Navadnih baterij nikoli ne mešajte z akumulatorskimi baterijami. Za napajanje izdelka 
..uporabite navadne baterije ali akumulatorske baterije. 
•.Namesto navadnih baterij lahko uporabite tudi akumulatorske baterije. Zaradi nižje 
..napetosti akumulatorskih baterij (akumulatorska baterija = 1,2 V, navadna baterija = 1,5V) 
..in njihove manjše kapacitete je krajša tudi njihova življenjska doba. 
 
Priprava na obratovanje 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

•.Odprite baterijski predal stenske ure in vanj vstavite 3 baterije tipa C/Baby. Pri tem 
..upoštevajte pravilno polarnost (plus/+ in minus/-). Stenska ura odda kratek zvočni signal, na 
..prikazovalniku pa se za kratek čas prikažejo vsi razpoložljivi segmenti. 
•.Ponovno zaprite baterijski predal. 
•.Simbol radijskega oddajnika za iskanje DCF-signala utripa na prikazovalniku. Stensko uro 
..postavite tako, da je karseda oddaljena od električnih/elektronskih naprav, kablov, vtičnic ali 
..kovinskih delov. Ti predmeti namreč negativno vplivajo na DCF-signal, tako da se stenska 
..ura ne more samodejno nastaviti. 
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•.Stenska ura lahko sprejema tako imenovani DCF-signal 
..in sama nastavi točen čas. 
..Pri tem gre za signal, ki ga pošilja oddajnik, ki se nahaja 
..v kraju Mainflingen (blizu Frankfurta na Majni v Nemčiji). 
..Njegov domet znaša do 1.500 km, ob idealnih pogojih 
..sprejema pa celo do 2.000 km. 
..DCF-signal med drugim vsebuje točen čas (teoretično 
..odstopanje znaša 1 sekundo na milijon let!) in datum. 
..Poleg tega vam ne bo treba ročno nastavljati niti 
..poletnega in zimskega časa. 
 

V poletnem času bo zgoraj desno na 
prikazovalniku prikazan napis „DST“ (DST = 

..................„Daylight Saving Time“ = poletni čas). 
 
Prvi poskus sprejema DCF-signala naprava vedno izvede ob prvi uporabi (ko vstavite 
baterije). 
V načinu običajnega delovanja stenska ura ob 03:00 ponoči poskuša sprejeti signal, saj je v 
tem času v okolici manj motenj, zato je tudi možen boljši sprejem. Nadaljnji poskusi sprejema 
sledijo ob 04:00, 05:00 in 06:00. 
Čez dan lahko tudi sami zaženete poskus sprejema, pri tem upoštevajte napotke pod točko 
''Aktivacija sprejema DCF-signala''. 

 
Prepoznavanje DCF-signala in njegova obdelava lahko trajata 3–5 minut. V tem 
času stenske ure ne premikajte. Ne pritiskajte nobenih tipk. 

..................Slab sprejem DCF-signala lahko povzročajo npr. okna z naparjenimi izolirnimi 

..................okenskimi šipami, posebne prevlečene tapete ali kletni prostori. 
 
Če se po poteku 10–20 minut na prikazovalniku še vedno ne prikaže aktualen čas/datum, 
izberite drugo mesto postavitve stenske ure. Ponovno zaženite poskus sprejema (pritisnite in 
dalj časa držite tipko „°C/°F“, dokler simbol radijskega oddajnika na prikazovalniku ne začne 
utripati). 

 
Čas in datum lahko nastavite tudi ročno, npr. na dopustu, kjer DCF-sprejem ni 
mogoč. 

 
Ročna nastavitev časa 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

•.Pritisnite in tako dolgo (pribl. 3 sekunde) držite tipko „MODE/SET“, dokler prikaz ur na 
..prikazovalniku ne začnejo utripati. 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezne ure. Za hitro spreminjanje vrednosti 
..posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz minut začne utripati. 
•.S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezne minute. Za hitro spreminjanje 
..vrednosti posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz sekund začne utripati. 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko sekunde ponastavite na „00“. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz leta začne utripati. 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezno leto. Za hitro spreminjanje vrednosti 
..posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
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•.Na prikazovalniku nato pri mesecu/datumu utripa prikaz „D M“ oz. „M D“. Tukaj lahko 
..nastavite zaporedje, v katerem bosta mesec in datum prikazana na prikazovalniku (DM = 
..datum/mesec, MD = mesec/datum). 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ izberite želeno zaporedje. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz meseca začne utripati. 
•.S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezen mesec. Za hitro spreminjanje 
..vrednosti posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz datuma začne utripati. 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezen dan. Za hitro spreminjanje vrednosti 
..posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Nato na prikazovalniku utripa jezik za prikaz dneva v tednu. 
•.S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko izberete želeni jezik (GER = nemščina, FRA = 
..francoščina, ESP = španščina, ITA = italijanščina, NED = nizozemščina, DAN = danščina, 
..RU = ruščina). 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Na prikazovalniku utripajo ure za nastavitev časovnega pasu (izbirate lahko med +12/-12). 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite želeni časovni pas. 
•.Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. Ročne nastavitve so s tem 
..zaključene. 
 
Aktivacija DCF-sprejema 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Ročni poskus sprejema zaženete tako, da pritisnite in dalj časa držite tipko „°C/°F“, dokler 
simbol radijskega oddajnika na prikazovalniku ne začne utripati. Uspešni sprejem DCF-
signala prepiše ročno nastavitev časa in datuma. 
 
Preklapljanje med °C/°F 
 
Za preklapljanje med enotama temperature °C in °F kratko pritisnite tipko „°C/°F“. 
 
Preklapljanje med 12/24 h prikazom 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Za preklapljanje med 12-urnim in 24-urnim prikazom kratko pritisnite tipko „12/24“. Pri 12 h 
prikazu napis „AM“ pred prikazom časa označuje prvo polovico dneva, napis „PM“ pa drugo 
polovico dneva. 
 
Funkcija bujenja 
 
a) Nastavitev časa bujenja 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

•.Kratko pritisnite tipko „MODE/SET“. Prikazovalnik bo preklopil iz prikaza aktualnega časa 
..na prikaz časa bujenja. 
•.Ko je čas bujenja prikazan na prikazovalniku (desno na prikazu se pojavi napis „AL“), 
..pritisnite in dalj časa držite tipko „MODE/SET“, dokler prikaz ur časa bujenja ne začne 
..utripati. 
• S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezne ure. Za hitro spreminjanje vrednosti 
..posamezno tipko dalj časa držite. 
• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. 
• Prikaz minut časa bujenja začne utripati. 
•.S tipko „+ 12/24“ oz. „- °C/°F“ lahko nastavite ustrezne minute. Za hitro spreminjanje 
..vrednosti posamezno tipko dalj časa držite. 
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• Nastavitev potrdite s kratkim pritiskom tipke „MODE/SET“. Nastavitve časa bujenja so s tem 
..zaključene. 
•.Počakajte nekaj sekund, da stenska ura preklopi nazaj na prikaz časa (ali pa kratko 
..pritisnite tipko „MODE/SET“). 
 
b) Aktivacija/deaktivacija funkcije bujenja 
 
Kratko pritisnite tipko „AL ON/OFF“. Ko je funkcija bujenja aktivirana, se v desnem robu 
prikazovalnika pojavi simbol zvonca. 
 
c) Izklop signala bujenja in funkcija dremeža („SNOOZE“) 
 
Ko pritisnete tipko „SNOOZE“, se signal bujenja za približno 5 minut prekine (med prikazom 
ur in minut utripa simbol „Zz“), nato pa se ponovno vključi (funkcija dremeža). 
 
S pritiskom poljubne druge tipke se signal bujenja izključi. 
 
Montaža oz. postavitev stenske ure 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Za postavitev na mizo se na hrbtni strani stenske ure nahaja zložljivo podnožje. Izdelek 
postavite samo na ravno, stabilno in dovolj veliko površino. 
 
Uro lahko pritrdite tudi na steno. Luknja na hrbtni strani stenske ure je namenjena obešanju 
npr. na vijak ali žebelj. 

 
Pri postavitvi izdelka po potrebi uporabite ustrezno podlago, ki bo dragocene 
površine pohištva ščitila pred odtisi ali praskami, ki jih lahko povzroči naprava. 

 
Vzdrževanje in čiščenje 
 
Izdelka vam ni treba vzdrževati, zato ga nikakor ne razstavljate. 
 
Za čiščenje izdelka uporabite čisto, mehko in suho krpo. Pazite, da ne boste premočno 
pritiskali na prikazovalnik, saj ga lahko poškodujete. Poleg tega lahko nastanejo praske. 
 
Ne uporabljajte kemičnih čistilnih sredstev, saj lahko obarvajo umetno maso ohišja. 
 
Odstranjevanje 
 
a) Izdelek 
 

Odslužene elektronske naprave vsebujejo dragocene materiale in ne sodijo med 
gospodinjske odpadke! 
 
Odslužen izdelek odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi določbami. 

 
b) Baterije in akumulatorji 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Kot potrošnik ste zakonsko zadolženi (Uredba o baterijah in akumulatorjih in o ravnanju z 
odpadnimi baterijami in akumulatorji) vrniti vse odpadne baterije in akumulatorje. Metanje 
tovrstnih odpadkov med gospodinjske odpadke je prepovedano! 
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Da baterije/akumulatorji vsebujejo škodljive snovi, označuje tudi simbol levo, ki 
opozarja na prepoved odlaganja baterij/akumulatorjev med gospodinjske odpadke. 
Oznake za škodljive težke kovine so: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec 
(oznake se nahajajo na baterijah/akumulatorjih npr. pod levo prikazanima 
simboloma smetnjakov). 
Odslužene baterije/akumulatorje lahko brezplačno oddate na občinski deponiji, v 
naših podružnicah ali povsod tam, kjer se baterije/akumulatorji tudi prodajajo! 

 
S tem boste izpolnili svoje državljanske dolžnosti in prispevali k varstvu okolja. 
 
Tehnični podatki 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Merilno območje temperature: .......................................................................... 0 °C do +50 °C 
Območje vlažnosti zraka: ..................................................... 20-90 % relativne vlažnosti zraka 
Tip baterije: .................................... 3 x C/Baby, naročite npr. pri Conradu pod kat. št. 652544 
Mere: ................................................................................................. pribl. 410 x 270 x 41 mm 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Izjava o skladnosti (DoC) 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

S tem podjetje Conrad Electronic d.o.o k.d., Ljubljanska cesta 66, 1290 Grosuplje, izjavlja, da 
ta izdelek ustreza temeljnim zahtevam in drugim veljavnim predpisom direktive 1999/5/ES. 

 
Izjavo o skladnosti tega izdelka najdete na spletni strani www.conrad.si pod 
opisom izdelka. 
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Conrad Electronic d.o.o. k.d.  
Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje 
Fax: 01/78 11 250, Tel: 01/78 11 
248 
www.conrad.si, info@conrad.si 

GARANCIJSKI LIST 
 
Izdelek: Radijsko vodena stenska ura Jumbo 
Kat. št.: 67 16 58 
 
Garancijska Izjava:  
Proizvajalec jamči za kakovost oziroma brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne 
teči z izročitvijo blaga potrošniku. Garancija velja na območju Republike Slovenije. 
Garancija za izdelek je 1 leto.  
Izdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni vrnili 
popravljenega ali ga zamenjali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare zaradi 
neupoštevanja priloženih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja z izdelkom in 
mehanske poškodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne izključuje pravic 
potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
Vzdrževanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja še 3 leta po 
preteku garancije. 
Servisiranje izvaja proizvajalec sam na sedežu firme CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-
Conrad-Strasse 1,  Nemčija. 
Pokvarjen izdelek pošljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66, 
1290 Grosuplje, skupaj z izpolnjenim garancijskim listom.  
 
Prodajalec: ___________________________________________________________ 
 
Datum izročitve blaga in žig prodajalca: 
________________ 
 
Garancija velja od dneva nakupa izdelka, kar kupec dokaže s priloženim, pravilno 
izpolnjenim garancijskim listom. 
 
 
- Garancija velja na območju Republike Slovenije. 
- Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake 
..na blagu. 
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